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Ą I .„
et

‰
det

‰
ti -

‰
bi

U
pa -

U
cem.
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Text: 4. Mose, 24-26

Benedicat tibi Dominus et custodiat te,
ostendat Dominus faciem suam tibi et misereatur tui,
convertat Dominus vultum suum ad te et det tibi pacem.

Der Herr segne dich und behüte dich,
der Herr lasse sein Angesicht leuchten über dir und sei dir gnädig,
der Herr hebe sein Angesicht über dich und gebe dir Frieden.

(Luther)
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